
SPIRAL  
PIPE  
TECHNOLOGY



Spiral-wound pipes according to DIN 16961 
Calculation spiral-wound pipe for tanks according to DIN EN 12573 
In accordance with § 19 i WHG and DiBt: Z-40.21-30 & Z-40.21-209 

Certified by leading institutes

100

ESTABLISHED 1952 
IN GERMANY

UP TO 100 YRS LIFETIME 
SPIRAL TANKS & PIPE

THE BEST QUALITY IN 
THE INDUSTRY

7,920 TAILOR- 
MADE TANKS 

103.000 KM  
SPIRAL PIPE

106,920 M3  
TANKSTORAGE 



HENZE ist seit 1952 auf die Herstellung von Wickelroh-
ren spezialisiert. Weiterentwicklungen und Innovationen 
in der Wickelrohrtechnik bieten heute eine breite Pa-
lette an maßgeschneiderten Lösungen. 
 
Mit diesen Entwicklungen konnte HENZE im Laufe der Jahre 
den Standard in der Wickelrohrtechnik setzen. HENZE- 
Lösungen zeichnen sich durch hohe Betriebssicherheit  
und lange Lebensdauer aus.  
 
Innovative Planungs- und Ingenieurleistungen sind zu einem 
wesentlichen Bestandteil der HENZE-Produkte geworden. 
• Abwasserrohrleitungssysteme 
• Schachtbaulösungen 
• Regenwasserrückhaltesysteme 
• Speichersysteme 
• Trinkwasserspeicher 
• Brunnenschächte 
• Lagerbehälter für flüssige chemische Stoffe 
• Lüftungskanäle 
 

WASTE WATER DRINKING WATERCHEMICAL INDUSTRY

BESTELLEN SIE DIREKT BEIM 
ERFINDER DER WICKELROHRE

HENZE has specialized in the manufacture of spiral pipes 
since 1952. Further developments and innovations in  
spiral pipes technology today offer a wide range of  
customized solutions. 
 
Over the years, these developments have enabled HENZE  
to set the standard in s  piral pipes technology. HENZE solutions 
are characterized by high operational reliability and a long  
service life. 
 
Innovative planning and engineering services have become  
an integral part of HENZE products. 
• Sewage piping systems 
• Manhole construction solutions 
• Rainwater retention systems 
• Storage systems 
• Drinking water storage tanks 
• Well shafts 
• Storage tanks for liquid chemical substances 
• Ventilation pipes

ORDER DIRECTLY FROM THE  
INVENTOR OF SPIRAL PIPES

SPECIALIZED IN SPIRAL  
PIPING SYSTEMS AND TANKS



UNIQUE PRODUCTION OF THE  
HIGHEST QUALITY 

Die HENZE-Wickeltechnik ist die Basis für viele maßgeschnei-
derte Lösungen, sowohl konstruktiv als auch wirtschaftlich. Mit 
HENZE-Rohren stehen verschiedene geeignete Werkstoffe  
für die unterschiedlichsten Kundenanforderungen zur  
Verfügung. HENZE-Ingenieure liefern hier in Abstimmung  
mit dem Rohstoffhersteller die Lösung für Ihre Anwendung. 
 
Die Besonderheit der HENZE-Profilwickelrohre ist die  
homogene Fertigung aus einem Werkstoff. Die Herstellung  
der glatten Innenschicht, der Profile und der eventuell  
erforderlichen Außenschicht erfolgt immer aus einem  
Werkstoff für die Anwendung.  
 
Das HENZE-Profil zeichnet sich durch eine besonders hohe 
Steifigkeit im Verhältnis zum eingesetzten Material aus,  
insbesondere bei Großrohren. Die Materialeinsparung bei 
Großrohren wird zum Handlingsvorteil beim Einsatz auf  
der Baustelle.

HENZE spiral pipe technology is the basis for many tailor-made  
solutions, both constructively and economically. With HENZE 
pipes, various suitable materials are available for a wide range  
of customer requirements. HENZE engineers supply the solution 
for your application in consultation with the raw material  
manufacturer. 
 
The special feature of HENZE profile wound pipes is the  
homogeneous production from one material. The smooth inner 
layer, the profiles and any required outer layer are always  
produced from one material for the application. 
 
The HENZE profile is characterized by a particularly high rigidity 
in relation to the material used, especially for large pipes. The 
material savings with large pipes become a handling advantage 
when used on the construction site.

Unser einzigartiges patentiertes integriertes Click-and-Go- 
Elektromuffen-Schweißen vereinfacht die Verbindung der 
Rohre erheblich. Das Einzigartige daran ist, dass vor dem 
Schweißen eine mechanische Zugverbindung hergestellt  
werden kann. Dadurch kann das Rohr durchgelegt werden  
und muss nicht sofort verschweißt werden, was viel Zeit spart. 
Außerdem ist das Rohr nach dem Verschweißen besonders re-
sistent gegen Erdrutsche, Wurzelwachstum und Undichtigkeiten. 
 

Our unique, patented integrated click-and-go electric socket  
welding system makes joining pipes much easier. The unique 
feature is that a mechanical tensile connection can be made  
before welding. This means that the pipe can be laid through  
and does not have to be welded immediately, which saves a lot 
of time. After welding, the pipe is also particularly resistant to 
landslides, root growth and leaks. 

PE 100 • PE-EL • PP-H • PP-R • PP-FLS • PP-EL • PVDF

PATENTED E-SOCKET WELDING 



HENZE SPIRAL 
PIPE TYPES

� Vollwand Profil besteht aus einer Tragschicht  
und einer Innenschicht. Die Tragschicht und  
Innenschicht bilden zusammen die Grundlage. 

 
� Grundlage + rechteckiges Profil mit Abstand. 
 
� Grundlage + rechteckiges Profil ohne Abstand. 
 
� Grundlage + rechteckiges Profil ohne Abstand + 

Decklage. 
 
� Grundlage + rechteckiges Profil ohne Abstand +  

Decklage + Profil ohne Abstand + Decklage. 
  
 
 
 
 
 
 
� Solid wall profile consists of a base layer and an  

inner layer. The base layer and inner layer together 
form the base liner. 

 
� Base liner + rectangular profile with spacing. 
 
� Base liner + rectangular profile without spacing. 
 
� Base liner + rectangular profile without spacing +  

top layer. 
 
� Base liner + rectangular profile without spacing +  

top layer + rectangular profile without spacing +  
top layer.

FIVE TYPES, FABRICATED  
IN PE, PP OR PVDF

FÜNF AUSFÜHRUNGEN AUS  
PE, PP ODER PVDF

Spiral, tension-free winding process  
in accordance with DIN 16961 
 
Diameters: DN 400 - 3600 mm 
Max. lenght: 6000 mm (depending on diameter) 

DN 400 450 500 600 700 800 900 1000 1200 1300 1400 1500 1600 1800 1900 2000 2240 2400 2600 3000 3400 3600

L 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 3800 6000 4400 6000 3800 6000 6000 3800



HENZE PIPING SYSTEM COMPONENTS 

TAILOR-MADE SOLUTIONS

Der Schwerpunkt unserer Produktion liegt daher auf Produkten, 
die in der kommunalen und industriellen Abwasserentsorgung, 
der Wasserrückgewinnung und der sonstigen Wasserlogistik 
eingesetzt werden. Darüber hinaus bieten wir Planungshilfen für 
die Anwender unserer Produkte an. Technische Dokumentatio-
nen wie statische Berechnungen, Konstruktionszeichnungen 
und Projektunterstützung gehören zu unseren Dienstleistungen. 

Unsere Herkunft aus dem chemischen Apparatebau ist für uns noch immer Verpflichtung und zugleich Vorgabe  
für den Qualitätsstandard aller HENZE-Produkte. Unser Angebot an Sonderanfertigungen steht für den Anspruch,  
auch die ausgefallensten Anforderungen umsetzen zu können. 

Kanalisationsrohre & Kanalisationsrohrformstücke
Profilrohrsystem DN 300 bis DN 3600 für Abwasser mit  

Formstückprogramm

Abwasserschächte & Revisionsschächte
Abwasserschächte als Revisionsschächte und als funktionale 

Bauwerke

Doppelwandige Kanalisationsrohre & Leckageüberwachte  
Kanalisationsrohre

Doppelwandige Kanalrohre DN 300 bis DN 3600 mit  
Leckageüberwachung

Stauräume & Regenüberlaufbecken Regenwasserentlastungs- und Rückhalteanlagen

Pumpenschächte Be- und Entwässerungssysteme, Pumpenschächte

Lagerbehälter mit Auffangvorrichtung | einwandig
Behälter und Auffangvorrichtungen bis DN 3600  
nach allg. bauaufsichtlicher Zulassung Z-40.21-30

Stehende und liegende Lagerbehälter | doppelwandig
Leckageüberwachte Behälter bis DN 3600 nach allg. bauaufsicht-

licher Zulassung Z-40.21-209 oder mit Einzelzulassung

Prozess-, Rührwerks- und Arbeitsbehälter |  
ein- oder doppelwandig

Behälter in verschiedenen Durchmessern und Höhen  
für unterschiedliche Anwendungen

Lüftungsleitungen, Gaswäscher, Abgaskamine |  
ein- oder doppelwandig

Verrohrung von Behältersystemen bis zur  
Abnahmestelle in der Produktion

Sonderanfertigungen | Sonderbauteile und Formstücke
Kompensatoren DN 50 bis DN 800 aus PE-HD und PP,  

Vorschweißbunde bis DN 1800 und Hohlstäbe

HENZE verfügt über ein umfangreiches Know-how in  
der Herstellung von Kunststoffrohren, in der Kunststoff-
verarbeitung, in der Entwicklung von technischen  
Problemlösungen für Anwender und in der Planung  
von Projekten. 



HENZE has extensive know-how in the manufacture of 
plastic pipes, in plastics processing, in the development 
of technical solutions for users and in the planning of 
projects. 
 
 
Our production therefore focuses on products that are used in 
municipal and industrial wastewater disposal, water recovery 
and other water logistics. We also offer planning aids for  
the users of our products. Our services include technical  
documentation such as static calculations, design drawings  
and project support. 
 

Sewer Pipes & Sewer Pipe Fittings
Profile pipe system DN 300 to DN 3600 for waste water  

with a range of fittings

Sewage shafts & revision shafts
Sewage shafts as revision shafts and as functional  

constructions

Double-walled sewer pipes & leak-monitored sewer pipes
Double-walled sewer pipes DN 300 to DN 3600 with  

leakage monitoring

Storage spaces & stormwater overflow basins Rainwater discharge and retention systems

Pumpenschächte Pump wells

Storage tank with collection device | single wall
Tank and collection devices up to DN 3600 according to  

general building authority approval Z-40.21-30

Vertical and horizontal storage containers | double-walled
Leak-monitored tanks with diameters up to DN 3600 according to 
general building approval Z-40.21-209 or with individual approval

Process, agitator and working vessels |  
single or double wall

Tanks of various diameters and heights for different applications

Ventilation ducts, gas scrubbers, flue gas stacks |  
single or double wall

Piping of container systems to the acceptance point in production

Custom-made products | Special components and fittings
Compensators DN 50 to DN 800 made of PE-HD and PP,  

stubs up to DN 1800 and hollow rods

& TANK PRODUCTION

Our origins in chemical apparatus engineering are still an obligation for us and at the same time a requirement for the  
quality standard of all HENZE products. Our range of custom-made products stands for our ambition to meet even the most  
unusual requirements. 



 
 

1952 
A. HENZE invents  

the plastic spiral pipe

 
 

1960 
First Polyethylene  

pipe delivered

 
 

1981 
First profile wickelrohr 

delivered

 
 

1990 
First patent spiral-
wound profile pipe 

 
 

1995 
Opening of new  

factory

 
 

1976 
First PVDF  

tank delivered



 
2009 

Inventing of electro- 
fusion socket  

(patented Click- 
and-Go)

 
 

2002 
Houseconnection  

fittings system-
patented 

 
 

2022 
Hygiene 1+ 

DVGW/ÖVGW  
certified  

 
 

2018 
Takeover of HENZE by 

SDR11 Holding

 
 

2021 
New PVDF  

production line

SPIRAL PIPE INNOVTION SINCE 1952

 
 

1999 
First DIBt  

certified double wall 
tank delivered

 
 

2019 
commissioning  

of 4th production line 



DELIVERY PROGRAM WASTEWATER

• Abwasserrohre für Rohrleitungssysteme 
• Schächte (Dosierschacht, Kontrollschacht,  

Schieberschächte und Durchflussschächte) 
• Wasserbehälter  
• Anschlussstücke, Armaturen und  

Sonderanfertigungen 
 
 

• Wastewater pipes for piping systems 
• Manholes (dosing manhole, inspection manhole,  

sliding manholes and flow-through manholes) 
• Water tanks 
• Joining pieces, fittings and custom-made  

products 

SOLUTION FOR  
SEWAGE TECHNOLOGY 

HENZE produziert seit mehr als 65 Jahren Wickelrohre als  
Vollwand- und Profilwickelrohre aus PE, PP und PVDF.  
Dieser Erfolg ist zum einen auf die Verwendung unserer  
Standard-Granulate sowie auch aller am Markt erhältlichen 
Granulate nach Kundenwunsch und -vorgabe zurückzuführen. 
Darüber hinaus garantieren patentierte Innovationen in der 
elektronischen Muffen-Schweißung und der Bauteil-Extrusion, 
dass jede Verbindung dauerhaft dicht ist. 
 
Die Basis von Abwasserleitungssystemen ist unser HENZE- 
Profilwickelrohr. Neben der Verwendung als Hauptabwasser -
leitung kann es auch als Schutzrohr für Kunststoffschächte  
eingesetzt werden. Es wird nach DIN 16961 in Durchmessern 
von DN 400 bis DN 3600 gefertigt. Es zeichnet sich durch 
seine glatte, inspektionsfreundliche Innenoberfläche, sein  
geringes Gewicht und seine hohe Steifigkeit aus. Das Wand-
profil wird entsprechend der zu bewältigenden Belastungen 
gewählt. Die Außenseite des Rohres kann mit einer nahezu 
glatten oder profilierten Oberfläche hergestellt werden. 
 
Die bevorzugte Verbindungstechnik für PE- oder PP-Abwasser-
rohre bis DN3000 ist die Elektroschweißmuffe (E-Muffe).  
Die Heizwendel ist in der Muffe des Rohres integriert und vor 
Schmutz und Feuchtigkeit geschützt. Der innovative HENZE-
Click-Lock garantiert die sichere und exakte Positionierung  
von Stutzen und Muffen. 
 
Das Abwasserrohrsystem für die Kanalisation besteht  
aus Rohren, Formteilen, Schächten und Zubehörteilen  
wie Wandanschlüssen, Sattelstücken usw. Diese werden  
entsprechend den genauen Anwendungsanforderungen mit 
modularen Komponenten ausgelegt, die sich leicht zu einem 
kompletten Abwassersystem zusammensetzen lassen. Durch 
diese vielseitige Konstruktionsweise bietet die Produktpalette 
eine Lösung für nahezu jedes technische Problem. 

HENZE has been producing spiral wound pipes as solid wall and 
profile pipes made of PE, PP and PVDF for more than 65 years. 
This success is partly due to the use of our standard granulates 
as well as all granulates available on the market according  
to customer requirements and specifications. In addition,  
patented innovations in electronic socket welding and  
component extrusion guarantee that every connection is  
permanently leak-proof. 
 
The basis of wastewater pipe systems is our HENZE profile spiral 
wound pipe. As well as being used as a main wastewater pipe,  
it can also be used as a protective pipe for plastic manholes.  
It is manufactured in accordance with DIN 16961 in diameters 
from DN 400 to DN 3600. It is characterized by its smooth,  
inspection-friendly inner surface, its low weight and its high  
rigidity. The wall profile is selected according to the loads to  
be handled. The outside of the pipe can be produced with a  
virtually smooth or profiled surface. 
 
The preferred joining technique for PE or PP wastewater pipes 
up to DN3000 is the electrofusion socket (e-socket). The heating 
coil is integrated into the socket of the pipe and protected from 
dirt and moisture. The innovative HENZE Click-Lock guarantees 
the secure and exact positioning of spigots and sockets. 
 
The wastewater pipe system for the sewer system consists  
of pipes, fittings, manholes and accessories such as wall  
connections, saddle pieces, etc. These are designed according 
to the exact application requirements with modular components 
that can be easily assembled to form a complete drainage  
system. Thanks to this versatile design, the product range offers 
a solution for almost any technical problem.

LÖSUNG FÜR  
ABWASSERTECHNIK

PE100 • PE-EL • PP-H • PP-R • PP-H FLS • PP-EL





DELIVERY PROGRAM DRINKING  
WATER TECHNOLOGY 

• Brunnenschächte 
• Quellensammelschächte 
• Kontrollschächte 
• Besondere Bauwerke 
• Trinkwasserspeicher

• Well shafts 
• Spring collection shafts 
• Inspection shafts 
• Special structures 
• Drinking water reservoirs

LÖSUNGEN FÜR DIE  
TRINKWASSERTECHNOLOGIE 

Die sichere Versorgung mit Trinkwasser bringt eine große  
Verantwortung mit sich. Sowohl in ländlichen als auch in  
städtischen Regionen besteht die Trinkwasserversorgung  
aus vielen kleinen Anlagen. Eine hohe Qualität der Entnahme-
station und der weiteren Anlagen ist Voraussetzung für  
hochwertiges Trinkwasser. Unsere Konstruktionen werden  
nur aus Materialien hergestellt, die nach dem Arbeitsblatt   
W 270, OFI und den KTW-Richtlinien des Bundesgesundheit-
samtes zugelassen sind. Die glatte Oberfläche reduziert die 
Wartungskosten. 
 
In einer dezentralen Trinkwasserversorgung können nur  
individuell gefertigte Konstruktionen die Anforderungen  
erfüllen. Sie müssen den Richtlinien des Lebensmittel- und  
Hygienerechts entsprechen. 
 
Unsere Konstruktionen werden mit einem sehr hohen  
Vorfertigungsgrad auf die Baustelle geliefert und können  
sofort eingebaut werden. Sie können auch im Verkehrsbereich 
eingesetzt werden, wenn eine Stahlbetonabdeckplatte  
auf die Schächte gelegt wird. 

The safe supply of drinking water is a major responsibility.  
In both rural and urban regions, the drinking water supply  
consists of many small systems. High-quality extraction stations 
and other facilities are a prerequisite for high-quality drinking 
water. Our constructions are only made from materials that  
are approved in accordance with worksheet W 270, OFI  
and the KTW guidelines of the German Federal Health Office. 
The smooth surface reduces maintenance costs. In a  
decentralized drinking water supply system, only individually 
manufactured constructions can meet the requirements. They 
must comply with the guidelines of food and hygiene legislation. 
 
Our constructions are delivered to the construction site with  
a very high degree of prefabrication and can be installed  
immediately. They can also be used in traffic areas if a  
reinforced concrete cover plate is placed on the manholes. 
 

SOLUTIONS FOR DRINKING 
WATER TECHNOLOGY 

PE 100 • PE-EL • PP-H • PP-R • PP-H FLS • PP-EL





Wir sind stolz darauf, dass wir als Hersteller von chemischen 
Handhabungsgeräten einen hohen Qualitätsstandard haben. 
Unsere breite Palette an Sonderkonstruktionen steht für unser 
Ziel, auch für die unkonventionellsten Anforderungen 
 Lösungen umzusetzen. 
 
HENZE-Behälter dienen der umweltgerechten Lagerung von 
Säuren und Laugen wie Essigsäure, Flusssäure, Natrium -
hypochlorit, Salpetersäure, Salzsäure, Schwefelsäure,  
Chlorwasser oder anderen wassergefährdenden  
chemischen Stoffen nach § 19 WHG. 
 
Spiralgewickelte Strangpressrohre für Behälter werden 
nach DVS 2205 Blatt 1 bis 4, sowie EN 12573, 1-4 ausgelegt  
und statisch berechnet. Die genannten Richtlinien bilden die 
Grundlage für die Auslegung von Behältern und Apparaten.  
Der DVS (Deutscher Verband für Schweißen und verwandte 
Verfahren e.V.) stellt die Richtlinien für die Verarbeitung von 
Halbzeugen aus thermoplastischen Kunststoffen zur  
Verfügung und schafft damit eine Berechnungsgrundlage  
für Lüftungs anlagen und den Apparatebau. Die Berechnung 
der Bauelemente basiert auf statistischen Langzeitdaten.  
Dabei sind im Allgemeinen drei Kriterien zu berücksichtigen: 
 
1. Spannung oder Dehnung 
2. Verformung (z. B. durch Biegung) 
3. Stabilität (d. h. Knicken oder Beulen) 
 
Die zulässige Spannung ergibt sich aus der Zeitstandfestig- 
keit, dem Abminderungsfaktor, dem Fügefaktor und dem  
Sicherheitsbeiwert. Der Kunststoffbehälterbau und die  
Herstellung von säurebeständigen Kunststoffbehältern gehören 
seit langem zu unseren Kernkompetenzen. Um unsere Behälter 
widerstandsfähig gegen aggressive Flüssigkeiten wie Säuren, 

DELIVERY PROGRAM CHEMICAL  
INDUSTRY

LÖSUNGEN FÜR DIE  
CHEMISCHE INDUSTRIE

• Lagertanks mit Auffangvorrichtungen - einwandig 
• Stehende und liegende Lagertanks - doppelwandig 
• Prozess-, Rührwerks- und Arbeitsbehälter 
• Luft- und Lüftungsleitungen, Gaswäscher, Abluftkamine 
• Sonderkonstruktionen und Formteile aller Art

PE 100 • PE-EL • PP-H • PP-R • PP-H FLS • PP-EL • PVDF

Laugen, Gase oder Abwässer zu machen, verwenden wir für 
die Herstellung von Kunststofftanks ausschließlich  
hochwertige technische Kunststoffe. 
 
So gewährleisten wir eine umweltgerechte Lagerung von  
Laugen und Säuren in unseren Kunststofftanks. Zu den Säuren 
gehören z.B. Essigsäure, Natriumhypochlorit, Flusssäure,  
Salpetersäure, Salzsäure, Chlorwasser, Schwefelsäure oder  
andere wassergefährdende chemische Stoffe nach § 19 I WhG. 



We take pride in our high quality standards as a manufacturer  
of chemical handling equipment. Our wide range of special  
designs stands for our goal of implementing solutions for even 
the most unconventional requirements. 
 
HENZE tanks are used for the environmentally safe storage of 
acids and bases such as acetic acid, hydrofluoric acid, sodium 
hypochlorite, nitric acid, hydrochloric acid, sulphuric acid,  
chlorinated water or other water-polluting chemical substances 
in accordance with § 19 WHG. 
 
Spiral-wound pipes for tanks are designed and statically  
calculated in accordance with DVS 2205 sheets 1 to 4 and  
EN 12573, 1-4. These guidelines form the basis for the design  
of tanks and apparatus. The DVS (Deutscher Verband für 
Schweißen und verwandte Verfahren e.V.) provides the  
guidelines for the processing of semi-finished products made  
of thermoplastics and thus creates a calculation basis for  
ventilation systems and apparatus construction. The calculation 
of the components is based on long-term statistical data.  
In general, three criteria must be taken into account: 
 
1. Stress or strain 
2. Deformation (e.g. due to bending) 
3. Stability (i.e. buckling or dents) 
 
The permissible stress results from the creep rupture strength, 
the reduction factor, the joining factor and the safety factor. 
Plastic tank construction and the manufacture of acid-resistant 
plastic tanks have long been one of our core competencies.  
In order to make our tanks resistant to aggressive liquids such 
as acids, alkalis, gases or waste water, we only use high-quality  
engineering plastics for the production of plastic tanks. In this 
way, we guarantee environmentally friendly storage of bases 
and acids in our plastic tanks. Acids include, for example, acetic 
acid, sodium hypochlorite, hydrofluoric acid, nitric acid, hydro-
chloric acid, chlorinated water, sulphuric acid or other chemical 
substances hazardous to water in accordance with § 19 I WhG.

SOLUTIONS FOR THE CHEMICAL 
INDUSTRY 

• Storage tanks with collecting devices - single-walled 
• Vertical and horizontal storage tanks - double-walled 
• Process, agitator and working tanks 
• Air and ventilation pipes, gas scrubbers, exhaust air 

stacks 
• Special constructions and molded parts of all kinds 
 



MINIMALE  
UMWELT- 

BELASTUNG 
 

MAXIMALE  
LEBENS- 

DAUER 



MINIMALE  
UMWELTBELASTUNG 

MAXIMALE  
LEBENSDAUER 

 
 
HENZE entwirft und produziert Lösungen, bei denen 
wir die vorhandenen Ressourcen und Menschen  
bewusst als Teil des Produktionsprozesses  
einsetzen. Wir streben eine minimale Belastung  
auf ökologischer und ökonomischer Ebene an.  
Dies erreichen wir, indem wir nachhaltige Lösungen 
mit einer langen Lebensdauer realisieren.  
 
Minimaler Fußabdruck durch: 
- Auswahl der Kunststoffe 
- Effiziente Produktion von Material 
- Nachhaltigen Transport 
- Einfache Montage 
- Leichtes Gewicht 
- Vollständig recycelbar (HENZE-Recyclingservice) 
 
Maximale Lebensdauer durch: 
- Chemikalienbeständige Kunststoffe 
- Spiralförmiges, spannungsfreies Wickelverfahren 

nach DIN 16961 (mechanische Beanspruchung) 
- Intelligente, technische Lösung 
- Wasserdichte Verbindung (kein Wurzelwachstum) 
 
 
 

MINIMUM  
ENVIRONMENTAL IMPACT 
MAXIMUM SERVICE LIFE 

 
 

HENZE designs and produces solutions in which  
we consciously use existing resources and people  
as part of the production process. We strive to  
minimize our environmental and economic impact. 
We achieve this by realizing sustainable solutions 
with a long service life. 
 
Minimal footprint through: 
- Selection of plastics 
- Efficient production of material 
- Sustainable transportation 
- Simple assembly 
- Light weight 
- Fully recyclable (HENZE recycling service) 
 
Maximum service life thanks to: 
- Chemical-resistant plastics 
- Spiral, tension-free winding process in accordance 

with DIN 16961 (mechanical stress) 
- Intelligent, technical solution 
- Watertight connection (no root growth)



With our know-how - our engineers and the design department 
offer you solutions for your challenge right from the planning 
phase, both in technical and economic terms. We are also happy 
to support you during the planning phase with the necessary 
documents and the creation of specifications. We are at your 
side as a partner with expert advice in the planning phase and 
during the course of the project.

HENZE RECYCLE 
SERVICE 

 
 
Auf Wunsch bauen wir Ihr altes HENZE-Rohrleitungs -
system, Behälter und Schächte dauerhaft und sicher für 
Sie aus. Wir kümmern uns dann um das Recycling der 
Produkte. So entlasten wir Sie gerne in Ihrer Abfall -
thematik und Sie tragen zur gesellschaftlichen  
Verantwortung von Unternehmen bei. 
 
On request, we can sustainably and safely remove  
your old HENZE pipeline system, tanks and shafts.  
We then take care of recycling the products.  
This way, we relieve you of your waste issues and  
you make a contribution to the social responsibility  
of companies.   

CUSTOMIZED SOLUTIONS 

Mit unserem Know-how - unsere Ingenieure und die Konstruk-
tionsabteilung bieten Ihnen bereits in der Planungsphase die 
Lösungen für Ihre Herausforderung, sowohl in technischer als 
auch in wirtschaftlicher Hinsicht. Gerne unterstützen wir Sie 
auch bei der Planung mit den notwendigen Unterlagen und der 
Erstellung von Leistungsverzeichnissen. Wir stehen Ihnen als 
Partner mit fachkundiger Beratung in der Planungsphase und 
im Projektverlauf zur Seite. 



WHY DO BUSINESS WITH HENZE?

• Specialist for spiral wound pipes 
• Specialist for customized plastic tank construction 
• Full service from A to Z (in-house design department,  

in-house CAD department and construction supervision) 
• Tested quality: production of spiral pipes according to  

DIN 16961, DIBt approvals, WHG specialist company  
according to §19 WHG, DVGW, ÖVGW 

• Environmentally friendly 

• Spezialist für Wickelrohre aus Kunststoff 
• Spezialist für den maßgeschneiderten Kunststofftankbau 
• Full-Service von A bis Z (eigene Konstruktionsabteilung,  

eigene CAD-Abteilung und Bauüberwachung) 
• Geprüfte Qualität: Herstellung von Spiralrohren nach  

DIN 16961, DIBt-Zulassungen, WHG-Fachbetrieb nach  
§19 WHG, DVGW, ÖVGW 

• Umweltfreundlich 
 

WiRoTec HENZE GmbH 
Josef-Kitz-Straße 9, D-53840 Troisdorf 
Telefon 0049 (0) 2241 9819-0 
info@HENZE-gmbh.de 

SERVICE VON A BIS Z FULL SERVICE

CONTACT US



WiRoTec HENZE GmbH 
Josef-Kitz-Straße 9, D-53840 Troisdorf 
Telefon 0049 (0) 2241 9819-0 
info@HENZE-gmbh.de 


